
TABELUL 

divergențelor la proiectul Regulamentului privind circulația bunurilor culturale mobile 

Nr. d/o Denumire minister, instituție Obiecții și propuneri expuse Poziția Ministerului Educației, Culturii și 

Cercetării 
1 Ministerul Finanțelor 

Aviz Nr. 15-06/746 din 

19.07.18 

Lipsă de obiecții și propuneri  

2 Ministerul Economiei și 

Infrastructurii 

Aviz nr. 04-7878 din 

26.07.2018 

La proiectul Hotărârii: se propune reconsiderarea 

temeiului legal pentru emiterea proiectului în cauză. 

În conformitate cu art. 41 alin (1) lit.c), art.44 alin.(3) și (4) 

ale Legii nr. 100 din 22.12.2017 cu privire la actele 

normative, temeiul de emitere a proiectului Hotărârii 

urmează a fi completat cu clauza de armonizare. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se atenționează asupra coroborării titlului și conținutului 

proiectului hotărârii, în speță, a sintagmei Regulamentului 

Se acceptă. Proiectul Hotărârii 

expus în redacția: În conformitate cu 

prevederile art.18 al Legii nr.280 din 

27 decembrie 2011 privind protejarea 

patrimoniului cultural naţional mobil, 

Codul vamal al RM nr. 1149-XIV 

din20.07.2000, Legea nr. 1569-XV 

din 20.12.2002 cu privire la modul de 

scoatere și introducere a bunurilor de 

pe teritoriul Republicii Moldova de 

către persoanele fizice, în 

concordanță cu pct.132 din Planul 

naţional de acţiuni pentru 

implementarea Acordului de Asociere 

Republica Moldova–Uniunea 

Europeană în perioada 2017–2019, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului 

nr.1472 din 30 decembrie 2016, care 

transpune Regulamentul 

nr.116/2009/CE, 

 
 

Se acceptă. Proiectul Hotărârii expus în 

redacția: Se aprobă Regulamentul privind 



de circulație a bunurilor culturale mobile cu titlul 

proiectului Regulamentului propriu-zis Regulament privind 

circulația bunurilor culturale mobile. 

 

La proiectul Regulamentului. 

Se atenționează asupra oportunității utilizării noțiunilor 

stabilite prin Legea 280 privind protejarea patrimoniului 

cultural național mobil, astfel încât terminologia utilizată să 

fie uniformă și să nu creeze confuzii. În speță, art. 18 alin. 

(6) potrivit cărora exportul temporar al bunurilor culturale 

mobile clasate se efectuează numai în bază de autorizație 

de export însă pe tot parcursul textului se propune 

instituirea noțiunii certificat de export  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La pct. 16 și pct. 20 cuvintele în alineatul 16 și la alineatul 

20 de substituit cu cuvintele la punctul 16 și respectiv la 

punctul 20. 

 

circulația bunurilor culturale mobile. 

 

 

 

Se acceptă. Pe întreg textul Proiectului, 

inclusiv în Anexe, noțiunea certificat de 

export a fost substituită cu noțiunea 

autorizație de export 

În comentariu menționăm că, Convenția 

UNESCO din 1970 privind interzicerea şi 

împiedicarea operaţiunilor ilicite de import, 

export şi transfer de proprietate al bunurilor 

culturale, ratificată de Republica Moldova 

în 2017, în art. 6 prevede: statele părţi la 

prezenta convenţie se angajează: a) sa 

instituie un certificat special prin care 

statul exportator sa specifice că  exportul 

bunului sau bunurilor culturale în cauza 

este autorizat de către el. 

Convenția UNIDROIT din 1995 la fel 

recomandă utilizarea certificatelor de 

export pentru obiectele culturale. 

Autorii proiectului consideră oportun 

utilizarea termenului certificat de export 

prin operarea modificărilor în Legea 280 

din 27.12.2011 precum și în Regulamentul 

privind circulația patrimoniului cultural 

mobil. 

 

Se acceptă. Modificări operate 

 

 

 



Cu titlul general 

Reieșind din faptul că proiectul actului normativ are ca 

scop armonizarea legislației naționale cu legislația Uniunii 

Europene, în conformitate cu prevederile art. 21 alin (1) 

lit.d) al Legii nr. 100 din 22.12.2017 cu privire la actele 

normative, urmează a fi întocmit și prezentat tabelul de 

concordanță. Totodată, în nota informativă la proiectul 

hotărârii se va stipula gradul de transpunere a legislației 

UE (parțială/totală.) 

 

Se acceptă. Tabel de concordanță 

elaborat. Nota informativă este completată 

cu alineatul Proiectul Regulamentului 

privind circulația bunurilor culturale 

mobile este în conformitate cu principiile 

relevante ce decurg din conţinutul 

legislaţiei comunitare și asigură gradul de 

transpunere parțială a legislației UE. 

 

3 Ministerul Finanțelor al 

Republicii Moldova, Serviciul 

Vamal 

Aviz nr. 28/11-13983 din 

03.08.2018 

1.Pe întreg textul Regulamentului se utilizează noțiunea de 

certificat de export, fapt ce contravine prevederilor Legii 

280 din 27.12.2011 privind protejarea patrimoniului 

cultural național mobil, care prevede noțiunea de 

autorizație de export, din care considerent , sub acest 

aspect, întreg textul Regulamentului urmează a fi revizuit 

 

2.La pct.3 din Regulament noțiunile de export și import se 

expun în următoarea redacție:  

Export-operațiunea de scoatere de pe teritoriul vamal al 

Republicii Moldova a bunurilor culturale mobile 

Import – operațiunea de introducere pe teritoriul vamal al 

Republicii Moldova a bunurilor culturale mobile 

 

3.Prevederile pct.5 din Regulament se contrazic cu 

prevederile art.18 alin (6) din Legea 280 din 27.12.2011 

care prevede că  exportul temporar al bunurilor culturale 

mobile clasate se efectuează numai în bază de autorizaţie 

de export temporar, eliberată de Ministerul Culturii în 

conformitate cu legislaţia în vigoare. 

 

 

 

Se acceptă. Pe întreg textul Proiectului, 

inclusiv în Anexe, noțiunea certificat de 

export a fost substituită cu noțiunea 

autorizație de export.  
*Vezi comentarii la obiecțiile similare din Avizul nr. 

04-7878 din 26.07.2018 

 

 

Se acceptă. Noțiunile au fost redactate. 

 

 

 

 

 

Se acceptă. Pct.5 expus în redacția : 

Exportul temporar al bunurilor culturale 

mobile clasate  se efectuează numai în baza 

autorizației de export emise de Ministerul 

Educației, Culturii și Cercetării (în 

continuare MECC), potrivit art.18 alin.(6) 

al Legii nr.280 din 27 decembrie 2011 

privind protejarea patrimoniului cultural 

naţional mobil  

 



4. La pct.6 alineatul doi din proiect reglementează exportul 

definitiv sau temporar al bunurilor culturale mobile 

pasibile pentru clasare, fapt ce intră în contradicție cu 

prevederile art.18 alin (6) din Legea menționată, care 

prevede doar exportul temporar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. La pct.9 din Regulament: 

1)la alin. (2), lit.b) urmează de revizuit deoarece potrivit 

art.18 alin. (12) din Lege Bunurile culturale mobile clasate 

în categoria „Fond” care se află în proprietatea persoanelor 

fizice sau juridice de drept privat pot fi exportate definitiv 

doar în cadrul unui schimb de bunuri culturale cu valoare şi 

semnificaţie comparabile, care reprezintă unicate sau 

rarităţi pentru patrimoniul cultural naţional mobil al 

Republicii Moldova, nefăcând referire la exportul definitiv 

 

2) ultimul alineat, sintagma să intre se va substitui cu 

sintagma să fie reîntoarse 

 

6. La pct. 12 noțiunea de certificat de export temporar cu 

ieșiri multiple urmează de revizuit, deoarece un astfel tip 

de certificate nu este reglementat de legislația în vigoare, 

luând în considerație faptul că proiectul actului normativ 

întocmit în temeiul unui act normativ de nivel superior nu 

 

Se acceptă. Clauza a fost reformulată și 

expusă în redacția: Cap. II, (5) Exportul 

temporar al bunurilor culturale mobile 

clasate  se efectuează numai în baza 

autorizației de export emise de Ministerul 

Educației, Culturii și Cercetării (în 

continuare MECC), potrivit art.18 alin.(6) 

al Legii nr.280 din 27 decembrie 2011 

privind protejarea patrimoniului cultural 

naţional mobil. 

 

 

 

Se acceptă. Clauza a fost reformulată și 

expusă în redacția: Cap.III, (11) pct.2 b) 

emite autorizația de export definitiv, pentru 

bunurile culturale mobile clasate în 

categoria Fond - proprietate a persoanelor 

fizice sau juridice de drept privat în cadrul 

unui schimb de bunuri culturale cu valoare 

şi semnificaţie comparabile, care reprezintă 

unicate sau rarităţi pentru patrimoniul 

cultural naţional mobil al Republicii 

Moldova 

Se acceptă. 

 

 

Se acceptă. Cap. IV, pct. 12 a fost omis 

din proiect. 

 

 

 



poate depăși limitele competenței instituite prin actul de 

nivel superior și nici nu poate contraveni scopului, 

principiilor și dispozițiilor acestuia. 

 

7. La pct.14 

Textul birourilor vamale din interiorul țării sau de 

frontieră se va substitui cu textul autorităților vamale, iar 

textul în cadrul procedurilor de declarare în scris se va 

substitui cu textul la declararea. 

La alineatul doi, textul  În relație cu birourile vamale, 

certificatele de export prezentate se va substitui cu textul 

Certificatele de export a bunurilor culturale mobile 

prezentate autorităților vamale. 

 

 

 

 

 

Se acceptă. Clauza a fost reformulată și 

expusă în redacția: Cap. V (16): 

Autorizațiile de export a bunurilor culturale 

mobile prezentate autorităților vamale 

atestă faptul că bunul sau bunurile în cauză 

urmează regimul de circulaţie instituit de 

legislaţia în vigoare şi prezentul 

Regulament şi că aceste bunuri se pot 

exporta temporar sau definitiv, după caz, în 

condiţiile stabilite prin fiecare act în parte. 

 


